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Uscita del laser

Avvertimento laser

–  Attenzione: Non guardare direttamente il raggio 

–  Nel caso in cui la radiazione laser della classe 2 
dovesse colpire gli occhi, chiuderli e spostare 

con strumenti ottici (lenti d‘ingrandimento, 

–  Non utilizzare il laser all‘altezza degli occhi 

 

Radiazione laser!
Non guardare direttamente

il raggio! Laser classe 2
< 1 mW · 650 nm
EN 60825-1:2014

Indicazioni di sicurezza
Manipolazione di laser della classe 2

Indicazioni generali di sicurezza

 

 

–  Non utilizzare più l‘apparecchio in caso di guasto di una o più funzioni oppure se le batterie  

–  Attenersi alle misure di sicurezza stabilite dagli enti locali e nazionali relative al corretto utilizzo 

Funzione/Utilizzo
 

 

 
e indicazioni garanzia”, nonché le informazioni e le indicazioni più recenti raggiungibili  

 !

IT
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Indicazioni di sicurezza
Lavorare in presenza di radiazione elettromagnetica

Funzione di memoria
Impostare il grado di emissione

 
 

ON 
 

temperatura ambiente

Uscita circonferenza laser a 8 punti

Calibrazione
 

Indicazioni per la manutenzione e la cura

 

Indicazioni di sicurezza
Lavorare in presenza di radiazione RF

 

 
 

 
http://laserliner.com/info?an=cospxp

–  Il misuratore rispetta le norme e i valori limite per la compatibilità elettromagnetica ai sensi della direttiva 

 

 

IT
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1 sec

ON

1.

2.

1

2.1.

a

b

temperatura infrarossi premere  

Indicazione della temperatura 
infrarossi (in ogni modalità  

3 Misurazione a infrarossi della temperatura / misura permanente / Hold 

Fare attenzione a ripiegare il sensore  
 !

avviate misurazioni e vengono visualizzati gli ultimi 

ON / OFFApplicazione delle pile

Aprire il vano batterie ed introdurre le batterie
come indicato dai simboli di installazione, facendo

Funzione Hold 

Istogramma indicatore umidità  
da condensazione

 
 

indicazione modalità HEAT

Misurazione a infrarossi della temperatura attiva  

Raggio laser attivo, misurazione  

Funzione di memoria

Misurazione permanente attiva

IT
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ON

4

 

Selezione della modalità

Modalità punto  
di rugiada

Modalità per  
l’umidità dell‘aria

Modalità per la  
temperatura ambiente

Temperatura  
infrarossi massima

Temperatura  
infrarossi minima

Modalità ponti termici

Temperatura  
infrarossi media

Differenza temperatura 
infrarossi (max. / min.)

 
 !

IT



06

5

ON
SET

°C °FSET

SET

SET

dbu

Wbu

MID LO HISET SET
HEAT

SET SET

Send All

3 sec

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF

OFF SET
Cont LOK

+

confermare

Trasmissione dati 
Trasmissione di tutta la memoria dei valori misurati tramite Bluetooth

confermare

HEAT (modalità ponte termico)  
Impostazione della sensibilità

 !

confermare

Misura continua 

confermare

Temperatura bulbo umido 
 

confermare

Temperatura a bulbo secco 
 

confermare

Impostazioni del menu

IT
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6

SET SET

CLR

3 secON

ON

OFF

OFF SET SET

FAC

3 sec

ON

ON
3 sec

SET

 
 

Breve pressione: 
valore + 0,01

 
valore continuo da 
0,01 … 1,00

Impostazione precisa dell’emissività

Selezione rapida dell’emissività

 !

In caso di metalli non rivestiti e di ossidi metallici, che sono adatti solo limitatamente alla misurazione  
 

di emissione sconosciuto, si possono applicare, se possibile, vernici o autoadesivi neri opachi per impostare

Il puntale a sensore integrato riceve i raggi infrarossi emessi dai corpi a seconda della composizione del

maggior parte delle sostanze organiche e dei non metalli (plastica, carta, ceramica, legno, gomma, vernici,

Temperatura infrarossi: Impostazione dell’emissività

confermare

 

confermare

Cancellazione della memoria 

IT
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!

 
di grandi differenze del clima interno, lasciare di  

adattarsi fino a quando i valori misurati non si  !

Il misuratore dispone di un sensore estraibile che misura  

 
Estraendo il sensore viene accelerata la misurazione  

8 Valori di misura del clima interno

7 Tabelle del grado di emissione 

IT

Acciaio 
rullato a freddo

pannello lucidato

galvanizzato
ossidato
molto ossidato
laminato di fresco

arrugginito, rosso
lamiera, rivestita di nichel
lamiera, laminata 
acciaio inossidabile

 
0,80 
0,50
0,10

0,28 
0,80 
0,88 
0,24 
0,96 
0,69 
0,11 
0,56 
0,45

Alloy A3003
ossidato
ruvido

0,20 
0,20

Alluminio
ossidato
lucido

 
0,05

Ferro
ossidato
con ruggine

 
0,75 
0,60

Ferro fucinato
opaco

 
0,90

Ferro, ghisa
non ossidato
massa fusa

 
0,20 
0,25

Inconel
ossidato
lucidato per via elettrolitica

 
0,15

Ossido di cromo 0,81

Ottone
lucido
ossidato

 
0,50

Piombo
grezzo

 
0,40

Platino
nero

 
0,90

Rame
ossidato
Ossido di rame

0,72 
0,78

Zinco
ossidato

 
0,10

Metalli

Acqua
Amianto
Arenaria 0,95
Argilla 0,95
Asfalto 0,95
Basalto 0,70
Calcare 0,98
Calce
Calcestruzzo, intonaco, 
malta

 

Carbone
non ossidato

 
0,85

Carborundum 0,90
Carta
tutti i colori

 
0,96

Carta catramata 0,92
Carta da parati chiara 0,89
Catrame 0,82
Cemento 0,95
Ceramica 0,95
Cotone 0,77

Dissipatore di calore
nero anodizzato

 
0,98

Gesso 0,88
Ghiaccio
liscio
a bassa temperatura

 
0,97 
0,98

Ghiaia 0,95
Gomma
dura
tenera-grigia

0,94 
0,89
0,75

Laminato 0,90
Lana di vetro 0,95
Legno
non trattato
faggio piallato

 
0,88 
0,94

Marmo
nero opaco
lucidato in grigio

 
0,94 

Massetto
Mattone rosso
Muratura

Neve 0,80
Pelle umana 0,98
Piastre in cartongesso 0,95
Pietra opaca
Pietrisco 0,95
Plastica
trasparente

 
0,95 
0,94

Porcellana
bianca lucida
smaltata

 
 

0,92
Sabbia 0,95
Smalto per trasformatori 0,94
Stoffa 0,95
Terra 0,94
Vernice
nera opaca
resistente al calore
bianca

 
0,97 
0,92 
0,90

Vetro 0,90
Vetro di quarzo

Non metalli
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Nessun pericolo di umidità 
da condensazione

Leggero pericolo di umidità 
da condensazione  

e viene emesso un segnale acustico

 

Modalità punto di rugiada dP / indicatore dell’umidità da condensazione

Modalità umidità dell‘aria rH9 Modalità temperatura ambiente T-A

IT
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13
 

ratura degli infrarossi e indicano rispettivamente 
la temperatura massima, minima o media degli 

determinati durante la misurazione in corso con 

Modalità Max/Min/AVG (media)

Temperatura ambiente: 

Nessun ponte termico

Temperatura ambiente: 

 
 

Temperatura ambiente: 

 
il display diventa blu  
e viene emesso  
un segnale acustico

Temperatura ambiente: 

 
il display diventa rosso 
e viene emesso  
un segnale acustico

Avvertimento a 2 livelli Sensibilità

„LOW“ „MID“ „HI“

Rilevare ponti termici

 
 

Modalità ponti termici HEAT12

IT
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14

15

SET3 sec3 sec

18

Modalità della differenza dIF

 

 

La modalità dIF permette una valutazione veloce servendosi della differenza massima di tempe- !
Modalità temperatura con contatto T-K (tipo K)

 

 !

17 Temperatura a bulbo umido Wbu

16 Temperatura a bulbo secco dbu Funzione di memoria

Il salvataggio dei dati viene confermato  

-
ratura con contatto il valore misurato viene !

IT
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3 sec 1 sec

SET

Accertarsi che l‘interfaccia Bluetooth®!

Applicazione (app)
®  

a seconda del tipo di terminale:

®* per la trasmissione dei dati via radio a terminali mobili 

I requisiti di sistema per la connessione Bluetooth®* sono disponibili al sito  
http://laserliner.com/info?an=ble

®

Bluetooth®  

Trasmissione dati

 
 

… dbu … Wbu … 
Grado di emissione 
impostato

Esci

Richiama memoria

IT
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Norme UE e smaltimento
L‘apparecchio soddisfa tutte le norme necessarie per la libera circolazione  

 
e smaltito separatamente in conformità con la direttiva europea sulle  

  
http://laserliner.com/info?an=cosppl

Dati tecnici (

Temperatura infrarossi

 
 

oppure ± 1%  
in base al valore maggiore  

oppure ± 2%  
in base al valore maggiore

-40°F…1472°F

 
in base al valore maggiore  

 
in base al valore maggiore

Risoluzioni visualizzazione

temperatura bulbo umido

 
 

-4°F…149°F

Umidità relativa dell‘aria
1%…99% 

 

Temperatura del punto  
di rugiada

 
41% rH…95% rH (  

 

-58°F…122°F 

Temperatura a contatto 
di tipo K

 -22°F…2501,6°F (± 1,8°F oppure ± 1% 

Ottica

Grado di emissione Regolabile da 0,01 a 1,0

Laser

Lunghezza onde laser 650 nm

2, < 1 mW

Alimentazione elettrica

Durata 20 ore

non condensante,  …122°F, 80% rH, non condensante,  

non condensante 14…140°F, 80% rH, non condensante

Dati di esercizio del 
modulo radio

 
 

412 g

®

 

* Il marchio denominativo e il logo Bluetooth®

IT
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Wskazówka ostrzegawcza

 

 

 

 

 

Nie kierowaæ lasera w oczy!
Laser klasy 2

< 1 mW · 650 nm
EN 60825-1:2014

 

 

 

 

 
 

 

 

!

PL
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1
2
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4 

 
5 

6
7
8
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http://laserliner.com/info?an=cospxp

 
 

Kalibracja
 

 
 

 
temperatury otoczenia

Komora baterii
Gniazda wtykowe do typu K PL
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1 sec

ON

1.

2.

1

2.1.

a

b

 

Wskazanie temperatury  
 

3

-

!

-
 

ON / OFF

 

 

 
 

wskazanie trybu HEAT

 

PL
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ON

4

 
 

Wybór trybu

Tryb punktu rosy
powietrza

Tryb temperatury 
otoczenia

Tryb mostków termicznych Maksymalna tempe- 
ratura podczerwieni

Minimalna tempe- 
ratura podczerwieni

 
podczerwieni  
(maks./min.)

podczerwieni

!
PL
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5

ON
SET

°C °FSET

SET

SET

dbu

Wbu

MID LO HISET SET
HEAT

SET SET

Send All

3 sec

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF

OFF SET
Cont LOK

+

Transmisja danych 

HEAT (tryb mostków cieplnych)  

 !

 

Temperatura termometru wilgotnego 

Temperatura termometru suchego 

Ustawienia menu

PL
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6

SET SET

CLR

3 secON

ON

OFF

OFF SET SET

FAC

3 sec

ON

ON
3 sec

SET

1x = 0,85 (E 2)
2x = 0,75 (E 3)
3x = 0,65 (E 4)
4x = 0,55 (E 5)
5x = 0,95 (E 1)

 
 

 

 
 

Precyzyjne ustawienie stopnia emisji

 !

Szybki wybór stopnia emisji

Temperatura podczerwieni: Ustawianie stopnia emisji

Ustawienia fabryczne 

 

PL
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7 Tabela stopnia emisji 

!

 !

 

 

8 Wyniki pomiaru klimatu pomieszczenia

PL

Aluminium
oksydowane
polerowane

 
0,05

Chromotlenek 0,81
Cynk
oksydowany

 
0,10

Inconel
oksydowany  

0,15

oksydowana 
Tlenek miedzi

0,72 
0,78

polerowany
oksydowany

 
0,50

chropowaty
 
0,40

Platyna
czarna

 
0,90

Stal 
walcowana na zimno

stop (8% niklu,  
 

galwanizowana
oksydowana
silnie oksydowana

 
chropowata, równa  
powierzchnia

 
0,80 
0,50
0,10
 

 
0,28 
0,80 
0,88 
0,24 
 
0,96

Stal

blacha niklowana 
blacha walcowana
stal szlachetna, nierdzewna

 
0,69 
0,11 
0,56 
0,45

Stop A3003
oksydowany
chropowaty

0,20 
0,20

oksydowane
 
0,75 
0,60

matowe
 
0,90

nieoksydowany
topione

 
0,20 
0,25

Metale

Asfalt 0,95
Azbest

0,77
Bazalt 0,70
Beton, tynk, zaprawa

0,95
Cement 0,95
Ceramika 0,95
Drewno
surowe
buk heblowany

 
0,88 
0,94

Fajans matowy
Gips 0,88
Glina 0,95

0,75
Grys 0,95
Guma
twarda 0,94 

0,89
Jastrych

Karborund 0,90
Lakier
czarny, matowy

 
0,97 
0,92 
0,90

Lakier transformatorowy 0,94
Laminat 0,90
Lód

z silnym szronem

 
0,97 
0,98

Marmur
czarny, matowany
szary, polerowany

 
0,94 

Mur
Papier
wszystkie kolory

 
0,96
0,92

Piasek 0,95
Porcelana

glazurowana

 
 

0,92
0,95

Radiator
czarny, eloksalowany

 
0,98

Skóra ludzka 0,98
0,82
0,90

Tapeta (papierowa) jasna 0,89
Tkanina 0,95
Tworzywo sztuczne  

0,95 
0,94

0,98
0,95

Woda

nieoksydowany
 
0,85

Ziemia 0,94
0,80
0,95

Niemetale
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9 Tryb temperatury otoczenia T-A

PL
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13 Tryb Max/Min/AVG

temperatura otoczenia: 

brak mostka termicznego

temperatura otoczenia: 

ewentualnie mostek 
 

temperatura otoczenia: 

mostek termiczny, 
 

 

temperatura otoczenia: 

mostek termiczny, 
 

 

„LOW“ „MID“ „HI“

Wykrywanie mostków cieplnych

 

Tryb mostków termicznych HEAT12

PL



CondenseSpot XP

23

14

15

SET3 sec3 sec

18

17 Temperatura termometru wilgotnego 
Wbu

!

 

zapisz

16 Temperatura termometru suchego 
dbu

!

 

Tryb temperatury kontaktowej T-K (typ K)

!

 
 

PL
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3 sec 1 sec

SET

… dbu … Wbu … 

®  !

®  

Aplikacja

®  
®

®  
http://laserliner.com/info?an=ble

®  

Bluetooth®  

Transmisja danych

PL
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Przepisy UE i usuwanie 

 
 

 
http://laserliner.com/info?an=cosppl

Dane techniczne 

Temperatura  
podczerwieni

 
 

lub ± 1%  
 

lub ± 2%  

-40°F…1472°F

 
 

 

temperatura termometru 
wilgotnego

 
 

-4°F…149°F

powietrza

1%…99% 
 

Temperatura punktu rosy

 
41% … 
95%  (  

 
 

 

-58°F…122°F 
 

 
 

 
 

Temperatura kontaktowa 
punkt K

 -22°F…2501,6°F (± 1,8°F lub ± 1% 

Optyka

Laser

650 nm

Klasa lasera 2, < 1 mW

20 godzin

Warunki pracy
,  …122°F, 80% ,  

Warunki przechowywania
,  

bez skraplania
14…140°F, 80% ,  
bez skraplania

 
 

412 g

®

®

PL
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–  Huomaa: Älä katso lasersäteeseen, älä myöskään 

–  Jos 2-laserluokan lasersäde osuu silmään,  
 

 
 

–  Älä käytä laseria silmien korkeudella  

Laser tuloaukkoLasersäteilyä!
Älä katso säteeseen!

Laser luokka 2
< 1 mW · 650 nm
EN 60825-1:2014

Turvallisuusohjeet
Luokan 2 laserin käyttö

Yleiset turvallisuusohjeet

 

–   Älä aseta laitetta mekaanisen kuorman, korkean lämpötilan, kosteuden tai voimakkaan tärinän 

 

Toiminnot ja käyttö

-

 

!

FI
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Muistitoiminto
Emissioasteen asettaminen

 
 

Infrapuna-anturi
Ikkuna 8-pistelaserympyrä

Kalibrointi

Ohjeet huoltoa ja hoitoa varten
 

Turvallisuusohjeet

 

 
osoitteessa: http://laserliner.com/info?an=cospxp

Turvallisuusohjeet

 

 

FI
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2

1 sec

ON

1.

2.

1

2.1.

Infrapunalämpötilamittauksen 

3 Infrapunalämpömittaus / jatkuva mittaus / Hold

!

Laitteen voi kytkeä päälle myös MODE- 

ON / OFFParistojen asettaminen

 
 

Hold-toiminto 

 
 

käyttötilan HEAT näyttö

Emissioasteen pikanäyttö

Infrapunalämpötilamittaus aktiivisena  

Infrapunalämpötilamittauksen mittausarvo

Lasersäde toiminnassa, 

Muistitoiminto

Jatkuva mittaus aktiivisena

FI
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ON

4

Kun kohdelaser on mitannut haluamasi kohteen,

Tilan valinta

KastepistetilaIlmankosteusYmpäristölämpötila

Kylmäsiltatila Maks.-infrapuna- 
lämpötilamittaus

Min.-infrapuna- 
lämpötilamittaus

Infrapunalämpötila-
mittausten (maks / min) 

erotus

Infrapunalämpötila- 
mittausten keskiarvo

Kosketuksellinen lämpötilanmittaus -käyttötila lisätään automaattisesti käyttötilavalikoimaan !
FI
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5

ON
SET

°C °FSET

SET

SET

dbu

Wbu

MID LO HISET SET
HEAT

SET SET

Send All

3 sec

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF

OFF SET
Cont LOK

+

vahvista

Tiedonsiirto 

vahvista

HEAT (kylmäsilta-käyttötila)   
Herkkyysasetuksen säätäminen

 !

 
 

vahvista

Jatkuva mittaus 

vahvista

Kostean lämpömittarin näyttö 
 

vahvista

Kuivalämpötilanmittaus 
 

vahvista

Valikkoasetukset

FI
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6

SET SET

CLR

3 secON

ON

OFF

OFF SET SET

FAC

3 sec

ON

ON
3 sec

SET

 

Lyhyt painallus: Arvo 
+ 0,01

 
Arvo vaihtuu  
0,01 … 1,00

Emissioasteen tarkka asetus

 !

Emissioasteen pikavalinta

Infrapunalämpötila: Emissioarvon asetus

Tehdasasetukset 

vahvista

vahvista

Muistin tyhjentäminen 

FI
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7 Emissioasetustaulukot 

 

 
edistettyä paremmaksi, kun anturit käännetään laitteesta 

 !

 

!

8 Sisäilman mitttausarvot

FI

A3003-metalliseos
oksidoitu
karhennettu

0,20 
0,20

alumiini
oksidoitu
kiillotettu

 
0,05

Inconel
oksidoitu
sähkökiilloitettu

 
0,15

kromioksidi 0,81
kupari
oksidoitu 
kuparioksidi

0,72 
0,78

lyijy
karhea

 
0,40

messinki
kiillotettu
oksidoitu

 
0,50

platina
musta

 
0,90

rauta
oksidoitu
ruostutettu

 
0,75 
0,60

sinkki
oksidoitu

 
0,10

takorauta
matta

 
0,90

teräs 
kylmätaivutettu
hiottu levy

 
0,80 
0,50

teräs
kiillotettu levy 
seos (8% nikkeli,  

 
galvanoitu
oksidoitu
vahvasti oksidoitu
valssattu
karhea, tasainen pinta
ruosteinen, punainen
pelti, niklattu
pelti, valssattu  
ruostumaton teräs

0,10 
 

 
0,28 
0,80 
0,88 
0,24 
0,96 
0,69 
0,11 
0,56 
0,45

valurauta
ei oksidoitu
sula

 
0,20 
0,25

Metallit

asbesti
asfaltti 0,95
basaltti 0,70
betoni, rappaus, laasti

0,75
hiekka 0,95
hiili
ei oksidoitu

 
0,85

ihmisen iho 0,98
jää
kova, kiiltävä
kovalla pakkasella

 
0,97 
0,98

jäähdytinrivat
mustaksi eloksoitu

 
0,98

kalkki
kalkkihiekkatiili 0,95
kalkkikivi 0,98
kangas 0,95
karborundum 0,90
keramiikka 0,95
kipsi 0,88

kipsilevy 0,95
kivitavara, matta
kumi
kova
pehmeä-harmaa

0,94 
0,89

kvartsilasi
laasti
laminaatti 0,90
lasi 0,90
lasivilla 0,95
lumi 0,80
maa-aines 0,94
maali
mattamusta
kuumankestävä
valkoinen

 
0,97 
0,92 
0,90

marmori
musta mattakäsittely
harmahtavaksi kiillotettu

 
0,94 

muovi
valoa läpäisevä

 
0,95 
0,94

muuntajan maalipinta 0,94
muuraus
paperi
kaikki värit

 
0,96

posliini
valkoinen kiiltävä
lasuurikäsittely

 
 

0,92
punainen tiili
puu
käsittelemätön
höylätty pyökki

 
0,88 
0,94

puuvilla 0,77
savi 0,95
sementti 0,95
sora 0,95
sora, hiekka 0,95
tapetti (vaalea paperi-) 0,89
terva 0,82
tervapahvi 0,92
vesi

Muut kuin metallit



CondenseSpot XP

33

10

11

Ei kondensoitumisriskiä

 

Lievä kondensoitumisriski Kondensoitumisriski
 

 

Kastepistetila dP / kondensaatiokosteuden ilmaisin

Ilmankosteus-käyttötila rH 9 Ympäristölämpötila-käyttötila T-A

FI
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13
-

-

-

Max/Min/AVG -käyttötila

Ympäristölämpötila: 

Ei kylmäsiltaa

Ympäristölämpötila: 

Mahdollinen kylmäsilta, 
tarkista alue

Ympäristölämpötila: 

Kylmäsilta, 
näyttö palaa sinisenä  

Ympäristölämpötila: 

Kylmäsilta, 
näyttö palaa punaisena 

2-portainen varoitus Herkkyys

„LOW“ „MID“ „HI“

Kylmäsiltatila HEAT12

FI
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14

15

SET3 sec3 sec

18

 !

Erotus-käyttötila dIF

 

Käyttötila Kosketuksellinen lämpötilanmittaus T-K (K-tyyppi)

Laite kytkeytyy automaattisesti käyttötilaan Kosketuksellinen lämpötilanmittaus T-K, 

Näyttö MIN-arvo

!

17 Märkälämpötila Wbu

16 Kuivalämpötila dbu Muistitoiminto

tallen- 
taminen

Tallennuksen onnistuminen  

Tallennustoiminto ei ole käytettävissä 

Kosketuksellinen lämpötilanmittaus  
mittausarvo vain tallennetaan, mikäli  !

FI
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3 sec 1 sec

SET

 

diF … dbu … Wbu … 
asetettu emissioarvo

lopeta

Avaa muisti

Huomaa, että vastaanottavan mobiililaitteen Bluetooth®!

®

Apuohjelma (App)

®

Bluetooth®  
http://laserliner.com/info?an=ble

Laite voi muodostaa Bluetooth®

-

Bluetooth®

Tiedonsiirto

FI
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EY-määräykset ja hävittäminen 

Laite täyttää kaikki EY:n sisällä tapahtuvaa vapaata tavaravaihtoa  

 

  
http://laserliner.com/info?an=cosppl

Tekniset tiedot (

Infrapunalämpötila

 
 

tai ± 1%  
riippuen suuremmasta arvosta  

tai ± 2% 
riippuen suuremmasta arvosta

-40°F…1472°F

 
riippuen suuremmasta arvosta  

 
riippuen suuremmasta arvosta

Näyttötarkkuudet

 
märkälämpötila

 
 

-4°F…149°F

1%…99% 
 

Kastepistelämpötila

 
41% rH…95% rH (  

 

-58°F…122°F 

Kosketuslämpötila K-tyyppi
 -22°F…2501,6°F (± 1,8°F tai ± 1% 

Optiikka

Emissioarvo 0,01 - 1,0 säädettävä

Laser 8-pistelaserympyrä

Laserin aallonpituus 650 nm

Laser luokka 2, < 1 mW

Käyntiaika 20 tuntia

Käyttöympäristö
ei kondensoituva, …122°F, 80% rH, ei kondensoituva,

ei kondensoituva 14…140°F, 80% rH, ei kondensoituva

Käyttötiedot lähetysmo-
duulia

412 g

* Bluetooth®

®

FI
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Abertura de saída do laser

Aviso de laser

 
nos olhos, feche conscientemente os olhos 

 
 

–  Não use o laser à altura dos olhos  

 

Radiação laser!
Não olhe para o raio laser!

< 1 mW · 650 nm
EN 60825-1:2014

Indicações de segurança
Lidar com lasers da classe 2

Indicações gerais de segurança

 

 

Função / Utilização
 

Através da medição e da avaliação da quantidade de energia eletromagnética no domínio de compri- 

Adicionalmente podem ser medidos todos os dados de clima relevantes e o ponto de condensação  
 

 
a garantia”, assim como as informações e indicações atuais na ligação de Internet, que se  

 !

PT
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CondenseSpot XP

5

6

7

9

8

10

1

3

2

4

11

1
2
3
4 

 
5 

6
7
8
9
10
11

Função de memória

 
 

Ligar 
 

temperatura ambiente

Calibragem
O medidor tem de ser calibrado e controlado regularmente para garantir a precisão dos resultados 

Indicações sobre manutenção e conservação
Limpe todos os componentes com um pano levemente húmido e evite usar produtos de limpeza, 

 

Indicações de segurança
Lidar com radiação de radiofrequência RF

–  O aparelho cumpre os regulamentos e valores limite relativos à compatibilidade eletromagnética  

 
em conformidade com os requisitos essenciais e demais disposições da diretiva europeia sobre  

 
disponível no seguinte endereço de Internet: http://laserliner.com/info?an=cospxp

–  O aparelho cumpre os regulamentos e valores limite relativos à compatibilidade eletromagnética nos 

 

–  A utilização perto de tensões elevadas ou sob campos eletromagnéticos alterados elevados pode  

Indicações de segurança
Lidar com radiação eletromagnética

PT
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c

d 
 

e

f

g

h

i

j

k 

l

m

a

b

d

c

m l k j

e

f

g

i

h

2

1 sec

ON

1.

2.

1

2.1.

a

b

 
a medição de temperatura  

Indicação da temperatura  
por infravermelhos (em cada 

3 Medição de temperatura por infravermelhos / medição permanente / Hold

Assegure-se de que o sensor de humidade

dobrado durante o transporte!

O aparelho pode ser adicionalmente conectado 

uma medição e os últimos valores de medição 

ON / OFF

Abra o compartimento de pilhas e insira as  

Colocar as pilhas

Função Hold 

 
de humidade de condensação

 
 

indicação do modo HEAT

Indicação rápida do grau de emissão

Medição de temperatura por infravermelhos ativa 

 

Função de memória

Medição permanente ativa

PT
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ON

4

Logo que o local de medição pretendido  
 

 

Seleção do modo

Modo de  
temperatura ambiente

Modo de  
pontes térmicas

Temperatura por  
infravermelhos máxima

Modo de  
humidade do ar

Modo de ponto 
de condensação

Temperatura por 
infravermelhos mínima

Diferença de tempe- 
ratura por infravermelhos 

(Máx. / Mín.)

Temperatura por  
infravermelhos média

 
 !

PT
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5

ON
SET

°C °FSET

SET

SET

dbu

Wbu

MID LO HISET SET
HEAT

SET SET

Send All

3 sec

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF

OFF SET
Cont LOK

+

Transmissão de dados 
Transmitir toda a memória de valores medidos por Bluetooth

HEAT (modo de pontes térmicas)   
Regulação da sensibilidade

 !

 

Medição permanente 
 

Temperatura do bolbo húmido 
 

Temperatura de bolbo seco 
 

Ajustes de menu

PT
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6

SET SET

CLR

3 secON

ON

OFF

OFF SET SET

FAC

3 sec

ON

ON
3 sec

SET

1x = 0,85 (E 2)
2x = 0,75 (E 3)
3x = 0,65 (E 4)
4x = 0,55 (E 5)
5x = 0,95 (E 1)

Eliminar a memória 
Apagar toda a memória de valores medidos

Ajuste de fábrica 

A cabeça sensora de medição integrada recebe a radiação infravermelha que cada corpo emite conforme 
 

 
e termicamente instável, só se adequam limitadamente para a medição IR, assim como em superfícies  
com um grau de emissão desconhecido, podem, desde que tecnicamente possível, ser aplicados vernizes 

 !

Seleção rápida do grau de emissão

Temperatura por infravermelhos: Ajustar o grau de emissão

Ajuste preciso do grau de emissão

 
+ 0,01

 
valor contínuo  
0,01 … 1,00

 
 

PT
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7 Tabelas de graus de emissão 

Os valores de medição de temperatura ambiente e de humidade relativa do ar são !

 
diferenças do clima interior, dar sempre algum  
tempo de adaptação ao aparelho até os valores  !

O aparelho de medição dispõe de um sensor basculante  
que mede a temperatura ambiente e a humidade relativa  
do ar, calculando também a temperatura do ponto de  

 

8 Valores de medição do clima interior

PT

Alloy A3003 
anodizado
áspero

0,20 
0,20

Alumínio  
anodizado
polido

 
0,05

Aço 
curvado a frio
placa esmerilada
placa polida
liga (8% níquel,  

galvanizado
anodizado
anodizado forte
acabado de ser laminado
superfície áspera, plana

 
0,80 
0,50
0,10
 

0,28 
0,80
0,88
0,24
0,96

Aço
ferrugento, vermelho 
chapa, com revestimento 
de níquel  
chapa, laminada  

 
0,69 
 
0,11 
0,56 
0,45

Chumbo 
áspero

 
0,40

Cobre 
anodizado 0,72 

0,78
Ferro 
anodizado
com ferrugem

 
0,75 
0,60

Ferro forjado 
matizado

 
0,90

Ferro, fundição 
não anodizado
fusão

 
0,20 
0,25

Inconel 
anodizado
eletropolido

 
0,15

Latão 
polido
anodizado

 
0,50

Óxido de cromo 0,81
Platina 
preta

 
0,90

Zinco 
anodizado

 
0,10

Metais

Água
Alcatrão 0,82
Algodão 0,77
Alvenaria
Amianto
Areia 0,95
Asfalto 0,95
Barro 0,95
Basalto 0,70
Betonilha
Betão, reboco, argamassa
Borracha 
dura
mole-cinzenta

0,94 
0,89

Cal
Calcário 0,98
Carborundo 0,90
Carvão 
não anodizado

 
0,85

Cascalho 0,95

Cerâmica 0,95
Cimento 0,95
Faiança matizada
Gelo 
liso
com geada forte

 
0,97 
0,98

Gesso 0,88
0,75

Laminado 0,90
Lã de vidro 0,95
Madeira 
não tratada
faia aplainada

 
0,88 
0,94

Mármore 
preto matizado
polido acinzentado

 
0,94 

Neve 0,80
Papel 
todas as cores

 
0,96

Papel de alcatrão 0,92
Papel de parede (papel) 
claro

 
0,89

Pele humana 0,98
Pirita 0,95
Placas de gesso cartonado 0,95
Plástico 
translúcido

 
0,95 
0,94

Porcelana 
branca brilhante
com cementação

 
 

0,92 
Sedimento calcário arenoso 0,95
Sistema de arrefecimento 
anodizado preto

 
0,98

Tecido 0,95
Terra 0,94
Tijolo vermelho
Verniz 
matizado preto
termo-resistente
branco

 
0,97 
0,92 
0,90

Verniz de transformador 0,94
Vidro 0,90
Vidro de sílica

Metalóides
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10

11

de condensação
Leve risco de humidade 
de condensação

Risco de humidade 
de condensação

 
e um sinal soa

código de barras, e, se houver uma elevada probabilidade de surgimento de humidade de condensação,

para que o ar possa eliminar o vapor de água contido em forma de gotas, névoa ou

Modo de ponto de condensação dP / indicador de humidade de condensação

Modo de humidade do ar rH 9 Modo de temperatura ambiente T-A

PT
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13 Modo Max/Min/AVG

por infravermelhos e indicam respetivamente a 

 
lados durante a medição corrente com o gatilho 

 

Aviso em 2 níveis Sensibilidade

„LOW“ „MID“ „HI“

Detetar ponte térmica

Temperatura ambiente: Temperatura ambiente: 

Eventual ponte térmica, 
continuar a testar a zona

Temperatura ambiente: 

 
o display acende  
a azul e um sinal soa

Temperatura ambiente: 

 
o display acende a vermelho 
e um sinal soa

Modo de pontes térmicas HEAT12

diferenças entre as duas temperaturas forem superiores, o aparelho emite avisos em 2 níveis: na margem
 

PT
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14

15

SET3 sec3 sec

18

memorizar

A função de memória não está disponível 

por contacto, o valor medido só é memo- !

17 Temperatura de bolbo húmido Wbu

Função de memória16 Temperatura de bolbo seco dbu

!

Indicação valor MIN

O aparelho comuta automaticamente para o modo de temperatura por contacto T-K 
 

de temperatura estiver conectado, o aparelho não se desliga automaticamente se  

Modo de temperatura por contacto T-K (tipo K)

 
 !

Este modo refere-se à temperatura por infravermelhos e calcula a diferença entre  
 
 

Modo de diferença dIF

PT
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3 sec 1 sec

SET

Assegure-se de que a interface Bluetooth®!

®* é necessária uma aplicação,  

Aplicação (App)

O aparelho dispõe de uma função Bluetooth®* que permite a transmissão de dados, com a tecnologia  
de radiocomunicação, para terminais móveis com interface Bluetooth®

O requisito do sistema para uma ligação Bluetooth®* pode ser consultado em 
http://laserliner.com/info?an=ble

O aparelho pode estabelecer uma ligação Bluetooth®

 

Bluetooth®* está sempre ativado depois de ligar, uma vez que o sistema de radiocomunicação está  

… dbu … Wbu …  

terminar

Consultar a memória

Transmissão de dados

PT
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Disposições da UE e eliminação 

O aparelho respeita todas as normas necessárias para a livre circulação 

Este produto é um aparelho elétrico e tem de ser recolhido e eliminado 
separadamente, conforme a diretiva europeia sobre aparelhos elétricos 

Mais instruções de segurança e indicações adicionais em:  
http://laserliner.com/info?an=cosppl

* A marca nominativa Bluetooth®

Dados técnicos (

Temperatura por 
infravermelhos

 
 

ou ± 1%  
consoante o valor superior  

ou ± 2%  
consoante o valor superior

-40°F…1472°F

 
consoante o valor superior  

 
consoante o valor superior

Resoluções de indicações

 
temperatura de bolbo 
húmido

 
 

-4°F…149°F

Humidade relativa do ar
1%…99% 

 

Temperatura do ponto  
de condensação

 
41% rH…95% rH (  

 

-58°F…122°F 

Temperatura por contacto 
tipo K

 -22°F…2501,6°F (± 1,8°F ou ± 1% 

Óptica

Grau de emissão 0,01 - 1,0 

Laser

 
de onda do laser

650 nm

2, < 1 mW

Abastecimento de energia

Tempo de funcionamento 20 horas

sem condensação, …122°F, 80% rH, sem condensação,

 
armazenamento

sem condensação 14…140°F, 80% rH, sem condensação

Dados operacionais do 
módulo de rádio

 
 

412 g

Após o início da aplicação e com a função Bluetooth®* ativada pode ser estabelecida uma ligação entre 

PT
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Laseröppning

Laserlarmsanvisning

–  Observera: Titta inte in i en direkt eller  

 
man blunda medvetet och genast vrida bort 

–  Titta aldrig med optiska apparater (lupp,  
 

 

Titta aldrig direkt in  

< 1 mW · 650 nm
EN 60825-1:2014

Säkerhetsföreskrifter
Hantering av laser klass 2

Allmänna säkerhetsföreskrifter

 

 

Funktion/användning
 

 

 
 

 !

SV
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11

1
2
3
4 

 
5
6
7
8
9
10
11

CondenseSpot XP

5

6

7

9

8

10

1

3

2

4

Säkerhetsföreskrifter

–  Mätapparaten uppfyller föreskrifter och gränsvärden för elektromagnetisk kompatibilitet i enlighet  

 
 

Säkerhetsföreskrifter

 
 

 
http://laserliner.com/info?an=cospxp

Anvisningar för underhåll och skötsel
Rengör alla komponenter med en lätt fuktad trasa och undvik användning av puts-, skur- och 

Kalibrering
 

Minnesfunktion
Inställning av emissionsgrad

 
 

Infraröd sensor

Batterifack
Insticksuttag för K-typ

SV
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a

b

d

c

m l k j

e

f

g

i

h

2

1 sec

ON

1.

2.

1

2.1.

a

b

c

d 

e

f

g

h

i

j

k 

l

m

infraröd-temperaturmätning

3 Infraröd-temperaturmätning / kontinuerlig mätning / Hold 

 !

 

ON / OFFSätt i batterierna

Öppna batterifacket och lägg i batterier enligt

Hold-funktion 

 

Infraröd-temperaturmätning aktiv  

Mätvärde för infraröd-temperatur

Batteriladdning

 

Minnesfunktion

Kontinuerlig mätning aktiv

SV
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ON

4 Lägesval

 
 

För att genomföra en kontinuerligmätning –

Läge luftfuktighet DaggpunktslägeLäge omgivnings- 
temperatur

Värmebryggsläge Maximal  
infraröd-temperatur

Minimal  
infraröd-temperatur

Differens infraröd- 
temperatur (max/min)

Genomsnittlig 
infraröd-temperatur

!
SV
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5

ON
SET

°C °FSET

SET

SET

dbu

Wbu

MID LO HISET SET
HEAT

SET SET

Send All

3 sec

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF

OFF SET
Cont LOK

+

Bekräfta

Dataöverföring 
Överföring av alla lagrade mätvärden via Bluetooth

Bekräfta

HEAT (värmebryggsläge)  
Inställning av känslighet

 !

 
 

Kontinuerlig mätning 

Bekräfta

Bekräfta

Fuktkuletemperatur 

Bekräfta

Torrkuletemperatur 

Bekräfta

Menyinställningar

SV
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SET SET

CLR

3 secON

ON

OFF

OFF SET SET

FAC

3 sec

6

ON

ON
3 sec

SET

Radering av minne 
Radering av alla mätvärden

Bekräfta

Bekräfta

Fabriksinställning 

 
endast i begränsad omfattning är lämpliga för IR-mätning och för ytor med obekant emissionsgrad kan 

 !

Infraröd-temperatur: Inställning av emissionsgrad

Snabbval av emissionsgrad

Exakt inställning av emissionsgrad

 
Wert + 0,01
Tryck länge: 

 
0,01 … 1,00

SV
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7 Emissionsgradstabeller Riktvärde med toleranser

Mätvärdena för omgivningstemperatur och relativ luftfuktighet kan uppdateras automatiskt !

 
klimat ska mätapparaten ges en anpassningstid !

 
omgivningstemperatur och relativ luftfuktighet samt 

 

8 Mätvärde för rumsklimatet

SV

Aluminium

polerad
 

0,05
Bly  

0,40
Gjutjärn

smält

 
0,20 
0,25

Inconel

elektropolerad
 

0,15
Järn

rostigt

 
0,75 
0,60

Koppar
 0,72 

0,78

Kromoxid 0,81
Legering A3003

0,20 
0,20

Mässing
polerad  

0,50
Platina
svart

 
0,90

Smidesjärn
matt

 
0,90

Stål
galvaniserat

nyvalsat

0,28 
0,80 
0,88 
0,24 
0,96

Stål
rödrostigt
bleck, nickelbelagt 
bleck, valsat 

 
kallvalsat
slipad platta
polerad platta
Legering (8% nickel,  

 
0,69 
0,11 
0,56 
0,45 
0,80 
0,50
0,10
 

Zink  
0,10

Metaller

Asbest
Asfalt 0,95
Basalt 0,70
Betong, puts, murbruk
Bomull 0,77
Cement 0,95
Gips 0,88
Gipsskivor 0,95
Glas 0,90
Glasull 0,95

0,75
Grit 0,95
Grus 0,95
Gummi

0,94 
0,89

Is
blank
med stark frost

 
0,97 
0,98

Jord 0,94
Kalk

Kalksandsten 0,95
Kalksten 0,98
Keramik 0,95
Kiselkarbid 0,90
Kol  

0,85
Kvartsglas
Kylkropp  

0,98
Lack
mattsvart
värmebeständig
vit

 
0,97 
0,92 
0,90

Laminat 0,90
Marmor
svartmatt

 
0,94 

Material 0,95
Murverk
Mänsklig hud 0,98
Papper
alla färger

 
0,96

Plast  
0,95 
0,94

Porslin
vitglänsande
med lasyr

 
 

0,92
Sand 0,95
Screed
Snö 0,80
Stengods, matt
Tapeter (pappers) ljusa 0,89
Tegelsten, röd
Tjära 0,82
Tjärpapp 0,92
Ton 0,95
Transformatorlack 0,94
Trä
obehandlat
Bok, hyvlad

 
0,88 
0,94

Vatten

Ickemetaller
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10

11

Ingen kondensfuktsrisk Kondensfuktsrisk
 

 
 

 
 

Daggpunktsläge dP / kondensfuktsindikator

Läge luftfuktighet rH 9 Läge omgivningstemperatur T-A

SV
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13
-
-

meddelas under löpande mätning när man trycker 

Max-/Min-/AVG-läge

Omgivningstemperatur: 

Ingen värmebrygga

Omgivningstemperatur: 

Eventuell värmebrygga, 
 

ytterligare

Omgivningstemperatur: 

 
 

Omgivningstemperatur: 

 
skärmen lyser röd och 

Varning i 2 steg Känslighet

„LOW“ „MID“ „HI“

upptäcka värmebrygga

Värmebryggsläge HEAT12

SV
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14

15

SET3 sec3 sec

18

Minnesfunktionen fungerar inte i HEAT-
 !

17 Fuktkuletemperatur Wbu

Minnesfunktion16 Torrkuletemperatur dbu

!

 

Läget kontakt-temperatur T-K (K-typ)

 !

 

Differensläge dIF

SV
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3 sec 1 sec

SET

Hämta minne

Avsluta

 

diF … dbu … Wbu … 
Inställd emissionsgrad

®!

Det behövs en programvara för att använda Bluetooth®

Programvara (app)

Apparaten har en Bluetooth®*-funktion som medger dataöverföring med radioteknik till mobila enheter 
med Bluetooth®

® http://laserliner.com/info?an=ble

Apparaten kan skapa en Bluetooth®

 
 

Bluetooth®

Dataöverföring

SV
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EU-bestämmelser och kassering 

 

  
http://laserliner.com/info?an=cosppl

Tekniska data (

Infraröd-temperatur

 
 

eller ± 1%  
 

eller ± 2%  

-40°F…1472°F

 
 

 

fuktkuletemperatur

 
 

-4°F…149°F

Relativ luftfuktighet
1%…99% 

 

Daggpunktstemperatur

 
41% rH…95% rH (  

 

-58°F…122°F 

Kontakt-temperatur K-typ
 -22°F…2501,6°F (± 1,8°F eller ± 1% 

Optik

Emissionsgrad 0,01 - 1,0 inställningsbart

Laser 8-punkts lasercirkel

650 nm

Laserklass 2, < 1 mW

20 timmar

Arbetsbetingelser
icke-kondenserande, …122°F, 80% rH, icke-kondenserande,

Förvaringsbetingelser icke-kondenserande 14…140°F, 80% rH, icke-kondenserande

Driftdata för radiomodul  

412 g

®

Efter start av programvaran och aktivering av Bluetooth®*-funktionen kan en anslutning upprättas mellan 

SV
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Laser advarsel

Uttaksåpning laser

Laser klasse 2
< 1 mW · 650 nm
EN 60825-1:2014

Sikkerhetsinstrukser
Omgang med laser klasse 2

Generelle sikkerhetsinstrukser

 

Funksjon / bruk
 

 

 !

NO
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1
2
3
4 

 
5
6
7
8
9
10
11

CondenseSpot XP

5

6

7

9

8

10

1

3

2

4

11

 
 

Utgang for 8-punkts lasersirkel

Batterirom

Kalibrering
 

Informasjon om vedlikehold og pleie
 

Sikkerhetsinstrukser

 

 
 

 
http://laserliner.com/info?an=cospxp

Sikkerhetsinstrukser

 
 

 

NO
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c

d 
 

e

f

g

h

i

j

k 

l

m

a

b

a

b

d

c

m l k j

e

f

g

i

h

2

1 sec

ON

1.

2.

1

2.1.

 

3 Infrarød-temperaturmåling / kontinuerlig måling / Hold

under transport!

 

ON / OFF

 
 

Innlegging av batterier

 
 

modusindikator HEAT

Batterilading

 

NO
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ON

4 Modusvalg

DuggpunktmodusLuftuktighetsmodusOmgivelses- 
temperaturmodus

Varmebromodus Maksimal infrarød- 
temperatur

Minimum infrarød- 
temperatur

Differanse  
infrarød-temperatur 

(maks. / min.)

Gjennomsnittlig  
infrarød-temperatur

 !
NO
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5

ON
SET

°C °FSET

SET

SET

dbu

Wbu

MID LO HISET SET
HEAT

SET SET

Send All

3 sec

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF

OFF SET
Cont LOK

+

Bekreft

Dataoverføring 

Bekreft

HEAT (varmebromodus) 

 !

 

Bekreft

Kontinuerlig måling 
 

Bekreft

Fuktkuletemperatur 
 

Bekreft

Tørrkuletemperatur 
 

Bekreft

Menyinnstillinger

NO
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SET SET

CLR

3 secON

ON

OFF

OFF SET SET

FAC

3 sec

6

ON

ON
3 sec

SET

Slette minnet 

Bekreft

Fabrikkinnstilling 

Bekreft

 !

Infrarød-temperatur: Stille inn emisjonsgraden

Hurtigvalg av emisjonsgrad

Presis innstilling av emisjonsgrad

 
+ 0,01

 
 

0,01 … 1,00

 

NO
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 !

 !

Denne sensoren beregner omgivelsestemperaturen og den 
 

8 Måleverdier for romklima

7 Tabeller over emisjonsgrader 

NO

Alloy A3003 
oksidert
ruet

0,20 
0,20

Aluminium  
oksidert
polert

 
0,05

Bly 
ru

 
0,40

Inconel 
oksidert
elektropolert

 
0,15

Jern 
oksidert
med rust

 
0,75 
0,60

Jern smidd 
matt

 
0,90

Jern, støpejern 
ikke oksidert

 
0,20 
0,25

Kobber 
oksidert 
Kobberoksid

0,72 
0,78

Kromoksid 0,81
Messing 
polert
oksidert

 
0,50

Platina 
sort

 
0,90

Sink 
oksidert

 
0,10

Stål 
kaldrullet
slipt plate
polert plate
legering (8% nikkel,  

 
galvanisert
oksidert
sterkt oksidert
nyvalset

blikk, nikkelbelagt
blikk, valset 

 
0,80 
0,50
0,10
 

 
0,28 
0,80 
0,88 
0,24 
0,96 
0,69 
0,11 
0,56 
0,45

Metaller

Asbest
Asfalt 0,95
Basalt 0,70
Betong, puss, mørtel
Betonggulv
Bomull 0,77
Gips 0,88
Gipsplater 0,95
Glass 0,90
Glassull 0,95

0,75
Grus 0,95
Gummi 
hard 0,94 

0,89
Is 
glatt
med sterk frost

 
0,97 
0,98

Jord 0,94
Kalk
Kalksandstein 0,95

Kalkstein 0,98
Karborundum 0,90
Keramikk 0,95
Kjølelegeme 
sort eloksert

 
0,98

Kull 
ikke oksidert

 
0,85

Kvartsglass
Lakk 
matt sort
varmebestandig
hvit

 
0,97 
0,92 
0,90

Laminat 0,90
Leire 0,95
Marmor 
sort mattert

 
0,94 

Menneskehud 0,98
Murstein rød
Murverk
Papir 
alle farger

 
0,96

Plast  
0,95 
0,94

Porselen 
hvit skinnende
med lasur

 
 

0,92
Pukk 0,95
Sand 0,95
Sement 0,95
Snø 0,80
Steingods matt
Stoff 0,95
Tapet (papir) lys 0,89
Tjære 0,82
Tjærepapir 0,92
Transformatorlakk 0,94
Tre 
ubehandlet

 
0,88 
0,94

Vann

Ikke-metaller
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10

11

Luftfuktighetsmodus rH 9 Omgivelsestemperaturmodus T-A

Duggpunktmodus dP / kondensindikator

Fare for kondens
 

Ingen fare for kondens

 

Liten fare for kondens

NO
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13
 

 

 

Maks. / min. / AVG-modus

2-trinns advarsel

„LOW“ „MID“ „HI“

Omgivelsestemperatur: 

Ingen varmebro

Omgivelsestemperatur: 

Eventuell varmebro, 
fortsett kontroll  

Omgivelsestemperatur 

 
 

Omgivelsestemperatur: 

 
 

Varmebromodus HEAT12
 
 

 
 

NO
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14

15

SET3 sec3 sec

18

!

17 Fuktighetstemperatur Wbu  

Lagre

Minnefunksjon16 Tørrkuletemperatur dbu

!

 
 

Kontakt-temperaturmodus T-K (K-type)

 !

 

Differansemodus dIF

NO
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3 sec 1 sec

SET

®!

Applikasjon (app)
®  

Denne appen kan du laste ned i de tilsvarende stores, avhengig av sluttapparatet:

Instrumentet er utstyrt med en Bluetooth®  
til mobile enheter med Bluetooth®

®  
http://laserliner.com/info?an=ble

Instrumentet kan bygge opp en Bluetooth®*-forbindelse med sluttapparater som er kompatible  

 
betingelsene, som eksempelvis veggenes tykkelse og sammensetning, radiointerferens samt  

®

Dataoverføring

 

diF … dbu … Wbu … 

Avslutte

Hente opp lageret

NO
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EU-krav og kassering 

 

 
http://laserliner.com/info?an=cosppl

Tekniske data (Det tas forbehold om tekniske endringer
 

 
eller ± 1%  

 
eller ± 2%  

-40°F…1472°F

 
 

 

fuktkuletemperatur

 
 

-4°F…149°F

Relativ luftfuktighet
1%…99% 

 

Duggpunkttemperatur

 
41% rH…95% rH (  

 

-58°F…122°F 

Kontakt-temperatur 
K-type

 -22°F…2501,6°F (± 1,8°F eller ± 1% 

Optikk

0,01 - 1,0 innstillbar

Laser

650 nm

Laserklasse 2, < 1 mW

Brukstid 20 timer

Arbeidsbetingelser
ikke kondenserende, …122°F, 80% rH, nicht kondensierend, 

Lagringsbetingelser ikke kondenserende 14…140°F, 80% rH, nicht kondensierend

Driftsdata radiomodul  

412 g

* Bluetooth®

Etter at appen er startet og Bluetooth®  
 

NO
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CondenseSpot XP

SERVICE

Umarex GmbH & Co. KG
– Laserliner –
Möhnestraße 149, 59755 Arnsberg, Germany

 
Donnerfeld 2
59757 Arnsberg, Germany 

°C
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